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IT

- Delimitare il cantiere di lavoro (anche temporaneo) e vietare l’accesso/passaggio. Per i paesi CE rispettare la normativa di recepimento
alla Direttiva Cantieri europea 92/57/EEC.- Utilizzare macchinari e attrezzi marcati CE, rispettando le istruzioni del fabbricante. Utilizzare strumenti di lavoro in buono stato.- È vietato installare la colonnina in aree di gioco per bambini.- È raccomandato installare la colonnina mediante piastra di fondazione e plinto in calcestruzzo. Ove non fosse possibile rispettare 
questa raccomandazione, è compito dell’installatore prevedere un fi ssaggio a terra adeguato.

EN

- Cordon off  the work site (temporarily) and prohibit access/transit. For EC countries, comply with the national legislation that 
transposes the European Directive on Construction sites 92/57/EC.- Use CE marked machinery and equipment and follow the manufacturer’s instructions. Use work instruments in good conditions.- It is prohibited to install the post in children’s play parks.- It is recommended that you use a foundation plate and a concrete plinth when installing the column. Where this is not possible, it is 
up to the installer to provide a suitable ground fi xing.

FR

- Délimiter le chantier de travail (même temporairement) et interdire tout accès/passage. Pour les pays CE, respecter la réglementation 
de transposition de la Directive européenne sur les Chantiers 92/57/CEE.- Utiliser des machines et des équipements marqués CE, en respectant les instructions du fabricant. Utiliser des instruments de travail 
en bon état.- Il est interdit d’installer la colonne dans les aires de jeux pour enfants.- Il est recommandé d’installer la colonne au moyen d’une plaque de fondation et d’une base en béton. S’il n’est pas possible de se 
conformer à cette recommandation, il appartient à l’installateur de prévoir une fi xation au sol appropriée.

DE

- Der Arbeitsbereich ist (auch vorübergehend) abzugrenzen und der Zugang/Durchgang zu verbieten. Für die EG-Staaten das Gesetz zur 
Umsetzung der europäischen Baustellenrichtlinie 92/57/EWG beachten.-Maschinen und Ausrüstungen mit CE-Kennzeichnung verwenden und die Anleitung des Herstellers beachten. Nur Arbeitswerkzeug in 
gutem Zustand verwenden.- Es ist verboten, auf Kinderspielplätzen zu installieren.- Es wird empfohlen, die Fahrzeugsäule mit einer Grundplatte und einem Fundament aus Beton zu installieren. Wo es nicht möglich ist, 
diese Empfehlung zu beachten, obliegt es dem Installateur, eine geeignete Bodenbefestigung vorzusehen.

ES

- Delimitar la zona de trabajo (incluso temporalmente) y prohibir el acceso/paso. En los países de la CE debe respetarse la normativa de 
transposición de la Directiva europea relativa a las obras de construcción 92/57/EEC.- Utilizar maquinaria y herramientas con el marcado CE y respetar en cada caso las instrucciones del fabricante. Utilizar instrumentos de 
trabajo en buen estado.- Está prohibido instalar la columna en áreas de juego infantil.- Se recomienda instalar la columna mediante una placa de cimentación y un plinto de hormigón. Si no es posible cumplir esta 
recomendación, corresponde al instalador proporcionar una conexión a tierra adecuada.

NL

- Zet het werkterrein af (ook tijdelijk) en verbied toegang/doorgang. Voor EG-landen moet voldaan worden aan de wetgeving van de 
Europese Richtlijn Bouwterreinen 92/57/EEG.- Gebruik apparatuur en werktuigen met een CE-markering en neem de instructies van de fabrikant in acht. Gebruik gereedschap dat in 
goede staat verkeert.-Het is verboden de zuil te plaatsen in speelzones voor kinderen.- Aanbevolen wordt de zuil te plaatsen met behulp van een bodemplaat en een betonnen sokkel. Indien het niet mogelijk is aan deze 
aanbeveling te voldoen, is het aan de installateur om voor een geschikte grondbevestiging te zorgen.
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